
Problemas de los pasaportes de ciudadanos legales uruguayos luego de la introducción de pasaportes con CHIP (y 

implementación a nivel mundial en base a la normativa actualizada de la OACI)1 

SUGERENCIAS: 

- Consultar con OACI si corresponde poner “ciudadanía” en el campo “nacionalidad” como hacen otros países. 

- Pedir aclaración a la OACI porque en la versión en español, traducen “citizenship” a “nacionalidad” (distinto a la traducción en otros idiomas oficiales).  En particular, en sección 7.1 de parte 3 de ICAO 9303 

(ya que cubre justo la dificultad que enfrentan los documentos uruguayos de ciudadanos legales) 

- Aclarar que en la versión actual de la traducción de ICAO 9303, los documentos de ciudadanos uruguayos no-nacionales (según la definición uruguaya de nacionalidad) están enfrentando “error” en los 

sistemas migratorias, creando problemas para parte de la ciudadanía uruguaya. 

- Y ratificar que el proceso de lograr la ciudadanía legal uruguaya es similar a muchos otros países con altos niveles de migración y pasaportes “fuertes” (como Canadá, EEUU, España, Reino Unido, etc). 

CONTEXTO 

Como sabemos a partir del año 2015 con la introducción del pasaporte electrónico y la normativa actual de OACI, se comenzaron a emitir pasaportes para los ciudadanos legales que reflejaban el país de 

nacimiento de los ciudadanos legales en el campo nacionalidad. Este cambio se introduce en 1994, pero el campo “nacionalidad” no importaba como un campo primario de identificación; luego de 2015 paso a ser 

fundamental en los sistemas de migración incluyendo las usadas por las aerolíneas por pasar a los ePasaportes (biometricos).  Esto ha traído consigo un sinnúmero de problemas: una parte de nuestra ciudadanía 

que al salir al exterior se siente desprotegida por nuestro Estado uruguayo y discriminada por los países a los que pretende visitar, por reflejar el pasaporte la pertenencia al país que nacieron y no del que son 

ciudadanos. 

El problema actual se presenta ante nosotros no solo como una situación de discriminación a nuestros ciudadanos legales sino como una falla de nuestro país en la emisión de pasaportes, debido a que incumple la 

normativa OACI, concerniente a quienes puede emitirse un pasaporte y que debe ir en el campo nacionalidad de estos. 

Como también sabemos la DNIC fue consultada anteriormente para intentar remediar esta situación en los pasaportes de los ciudadanos legales. En este caso la DNIC alega que: 

- No puede omitirse el campo nacionalidad por normativa OACI.   

- La nacionalidad que consignará para los ciudadanos legales es la referida a su país de nacimiento (ver página 455 del Manual de Documento de Identidad y Pasaportes, notarial dictamen No 08/2013) 

Sin embargo, recientemente hubo una visita de OACI a DNIC sobre esta temática, quizás aclarando que la interpretación en español no implica una definición literal de “nacionalidad” 

Reflejando estudio de los documentos de OACI y consultando con muchas fuentes incluyendo expertos internacionales, para este caso en específico de la emisión de pasaportes debe tenerse en cuenta que: 

- Los pasaportes uruguayos son usados en el exterior donde la ciudadanía y la nacionalidad son sinónimos en la ley internacional, aunque a nivel doméstico pueden tener diferentes significados como es el 

caso uruguayo.   

- OACI trata como sinónimos ambos conceptos (ciudadanía y nacionalidad), aunque en la traducción al español de la 9303, traducen “citizenship” a “nacionalidad” (parte 3, sección 7.1).  El campo 

“nacionalidad” es un campo, y no una definición de nacionalidad.  Muchos países usan en su idioma oficial el equivalente de “ciudadanía” como título de campo (manteniendo “nationality” en inglés).  

Ejemplos son variados desde Alemania, Italy, Israel, Republica Checa. Otros aclaran la definición dentro del campo como “British Citizen” (caso del Reino Unido) y “Paraguaya naturalizada” (caso 

Paraguayo). 

- Al reflejar una nacionalidad distinta a la uruguaya en un pasaporte uruguayo se incumple también la normativa OACI para pasaportes ordinarios (o sea, no diplomáticos o oficiales), ya que contradice lo 

indicado en 9303 parte 3, sección 7.1 en la versión en inglés.  

- El hecho de que un ciudadano legal posea un pasaporte que refleje uruguaya en el campo nacionalidad, no indica que se le otorga tal nacionalidad, sino que el portador del pasaporte pertenece a Uruguay, 

es un ciudadano de este país y por ley se le puede emitir un pasaporte.  Esto permite consistencia en la zona de lectura mecánica (ZLM) entre el código del país de emisión URY y el código del país de 

ciudadanía (también debería indicar URY). 

 
1 Producido por Alexis Ferrand y Hamler Rodríguez, miembros del colectivo Somos Todos Uruguayos.  Mas recursos y referencias en nacionalidad.uy y somostodos.uy . Por contacto u observaciones:  alexisferrand2@gmail.com 



 

A continuación, se detalla un análisis de la situación del pasaporte uruguayo para los ciudadanos legales: 

No Pasaporte Uruguayo para ciudadanos legales Consecuencias Que determina OACI Casos similares en otros países y cómo lo 

resuelven 

1 - Uruguay usa como sinónimo “país de nacimiento” para definir 

“nacionalidad” para los pasaportes emitidos a los ciudadanos 

legales uruguayos. 

Esto no es consistente con la practica previo a 1994, 

cuando se indicaba la ciudadanía y/o nacionalidad 

(generalmente indicado si el individuo era ciudadano 

legal o natural uruguayo).  Ver anexo 14 

Esto no es consistente como se aplica a los definidos 

por ley como nacionales uruguayos (ley 16.021), ya que 

los nacionales uruguayos por esta ley son, por 

definición, no nacidos en el territorio uruguayo. 

No es consistente como se aplica a los definidos por 

ley, y no por la Constitución, como ciudadanos 

naturales (ley 19.362), que se aclara en decreto 

281/022. En este caso, los nietos de nacidos en 

Uruguay son ciudadanos naturales, y se les emite los 

pasaportes (y cedulas) como nacionales2. 

Si país de nacimiento es equivalente a país de 

nacimiento, implica que la doble nacionalidad no viable. 

Fuera del argumento de quien es nacional uruguayo, lo 

que aplica en el campo relevante es la ciudadanía y/o 

nacionalidad.  

- Uruguay usa nacionalidades y/o ciudadanías que actualmente 

no existen definidas como tal. 

Ej: U.R.S.S (Ver Anexo 1) y Puerto Rico (originario de 

Puerto Rico es ciudadano/nacional de EEUU) 

El país que recibe el pasaporte de un 

ciudadano legal ha entendido que los 

pasaportes pueden ser: 

-          Falsos 

-          No ser pasaporte sino 

documento de viaje para 

otros tipos de extranjeros 

-          Tomar la nacionalidad que 

aparece en el pasaporte y 

verificar la necesidad de 

visado. 

El país que recibe el pasaporte 

pierde confianza en la emisión del 

pasaporte uruguayo. 

Algunos países no permiten el uso 

del pasaporte uruguayo a los 

ciudadanos legales 

Ej:  

- Francia, Suiza (Ver Anexo 

11) 

- Perú (Ver Anexo 13) 

La mayoría de países solicita visado 

para los ciudadanos legales, si su 

país de nacimiento (reflejado en la 

nacionalidad) necesita visa. (Ver 

Anexo 6) 

OACI entiende que el campo 

nacionalidad/nationality de los 

pasaportes ordinarios debe reflejar 

la pertenencia de la persona al 

emisor del pasaporte, esto sea por 

ciudadanía y/o nacionalidadiii. 

Como indica 9303 parte 3, sección 

7.1, un error operacional que hay que 

evitar es: 

“MRZ citizenship incorrectly reports the 

country of birth rather than citizenship.  

Traducido al español (uruguayo) 

“La zona de lectura mecánica 

devuelve un error por indicar país de 

nacimiento y no la ciudadanía”.   

Esta traducción difiere a la versión 

oficial de la OACI al español 

(aunque no las traducciones a, por 

ejemplo, el francés). Pero explica 

porque los sistemas de migración, 

incluyendo de las aerolíneas y el 

fast-pass en todo el mundo 

incluyendo la del Aeropuerto de 

Carrasco, rechazan el documento, 

ya que el software, que aplica la 

versión original en inglés, devuelve 

“error” 

 

1. Hungría refleja la ciudadanía de todos sus 

nacionales (húngaros y minorías nacionales) 

en sus pasaportes. En el campo de 

“nationality” de sus pasaportes, ponen como 

título (en Húngaro), “ciudadanía” y no 

“nacionalidad”v 

2. Israel reconoce la pertenencia de sus 

ciudadanos en sus pasaportes como israelíes 

en el campo nacionalidad, sin embargo, 

conviven varias nacionalidades en su país y 

ninguna lleva el nombre de israelí.  Todos si 

son ciudadanos israelíes y el título del campo 

en hebreo indica “ciudadanía” y no 

“nacionalidad”.vi 

3. Federación Rusa.  Igual que Hungría e 

Israel, tiene múltiples nacionalidades con 

base étnico dentro de su ciudadanía, y un 

ciudadano ruso naturalizado es un ciudadano 

(no es nacional). Al ser también un idioma 

oficial de la ONU, en ICAO 9303, se traduce 

tanto nationality como citizenship (en la 

versión original en ingles) como гражданств 

(ciudadanía) y no Национальность 

(nacionalidad) 

4. Reino Unido legalmente no define 

nacionalidad, y tiene seis tipos de 

identidades, aunque cinco aplican a lo que 

efectivamente son ciudadanos de territorios 

Británicos/ex Británicos, y no del propio 

Reino Unido. Para los ciudadanos del propio 

Reino Unido, simplemente ponen “British 

Citizen” en el campo “nationality”.vii 

 

  

 
2    III) que, a su vez, los ciudadanos naturales al amparo de la Ley N° 19.362, de 31 de diciembre de 2015, reciben igual tratamiento que los 

nacionales uruguayos para obtener pasaporte común en el territorio nacional o en los Consulados de la República; 

 



No Pasaporte Uruguayo para ciudadanos legales Consecuencias Que determina OACI Casos similares en otros países y cómo lo 

resuelven 

2 DNIC al emitir los pasaportes de los ciudadanos legales usa el país de 

nacimiento en donde debe ir la ciudadanía crea dificultades para otros 

países.  

 

El portador del pasaporte uruguayo 

realmente no porta un pasaporte 

uruguayo sino un pasaporte de su 

país de nacimiento con carátula del 

Uruguay, lo cual hace que el 

pasaporte pueda parecer: 

- Falso 

- Documento de viaje 

extraordinario (generalmente 

emitido a individuos con 

estatus de refugiado y/o 

apátrida) 

El portador no conocerá si le 

permitirá el ingreso en el destino o si 

será rebotado. En el mejor de los 

casos a Uruguay, pudiendo ser 

rebotado al país que refleja la 

nacionalidad.  

Para pasaportes, OACI usa 

indistintamente los términos 

ciudadanía y nacionalidad en los 

textos. iv 

Los campos de país de emisión y 

país de ciudadanía en la zona de 

lectura mecánica son distintos para 

otros documentos de viaje como: 

- Cedulas de residentes (como 

el caso de residentes 

uruguayos) 

- Documentos de Viaje (por 

ejemplo, emitidos a 

individuos reconocidos como 

refugiados y/o apátridas) 

1. Brasil: consigna en el campo 

nacionalidad uruguaya, a los ciudadanos 

legales que por el acuerdo firmado entre 

ambos países optaron por la residencia 

definitiva en Brasil. Este es un caso 

donde un ciudadano legal porta la 

identidad uruguaya, reflejada en el campo 

nacionalidad. (Ver Anexo 12) 

2. Argentina:  consigna en el campo 

nacionalidad uruguaya, a los ciudadanos 

legales al entrar el país, aunque depende 

del conocimiento del agente de 

migración. (Ver Anexo 11) 

3. Estados Unidos: pone en el campo de 

ciudadanía/nacionalidad URY en las visas 

que emite a los ciudadanos legales 

uruguayos, permitiéndoles entrar a EEUU 

como uruguayos y no la nacionalidad que 

se indica en el pasaporte. 

4. España reconoce la ciudadanía legal 

uruguaya como nacionalidad. Por 

ejemplo, un ciudadano legal uruguayo 

que no tiene un país de origen 

considerado parte de iberoamericano (o 

Andorra, Filipinas, África Ecuatorial, 

Portugal) precisan 10 años para la 

naturalización español. Con la ciudadanía 

legal uruguaya, igual que otras 

ciudadanías iberoamericanas, son 

solamente 2 años viii sin diferenciar el país 

de origen el individuo.  Es ciudadano 

uruguayo, y consecuentemente, es 

también nacional uruguayo (aunque con 

pasaporte incorrectamente emitido, por 

eso España pide una visa). 

 

  



No Pasaporte Uruguayo para ciudadanos legales Consecuencias Que determina OACI Casos similares en otros países y cómo lo 

resuelven 

3  Uruguay entrega pasaportes que no reflejan la pertenencia de sus 

poseedores con el país. 

Ej: Personas que nacen en un país, pero nunca 

obtuvieron esa nacionalidad (fuera de las Américas, 

aunque incluyendo Chile, Colombia y Rep Dominicana, 

es más usual que el ius solii no aplica, o no aplica en 

todos los casos).  

o  

Son de los muchos países del mundo que no permiten 

la doble ciudadanía y por lo tanto, pierden su 

ciudadanía de origen (Alemania, China, India, 

Zimbabue, Tayikistán, etc).   

 El ciudadano legal que porta un 

documento así puede estar sujeto a 

que donde lo presente, pueda 

pensarse que: 

- El documento es falso 

- Es un documento emitido a 

una categoría de residente u 

otra que no debería portar 

pasaporte sino otro 

documento especial de viaje. 

- Atenta contra la soberanía 

del país cuya nacionalidad 

Uruguay le otorga. 

Uruguay está emitiendo pasaportes 

en nombre de otras nacionalidades 

para lo cual no ha sido debidamente 

autorizado por los países de esas 

nacionalidades. Cada código emisor 

debe emitir pasaportes de su propio 

código. Para otros casos deben 

usarse otro tipo de documentos de 

viaje.  Uruguay corre el riesgo de 

una queja diplomática formal. 

OACI entiende que los pasaportes 

son documentos de viaje que emiten 

los estados a sus ciudadanos. No 

pudiendo un emisor para el caso de 

un pasaporte reflejar otra 

nacionalidad.i 

 

Ningún otro país del mundo emite 

“PASAPORTES” que difieran el emisor y la 

nacionalidad. 

La única excepción encontrada para pasaportes 

(no documentos de viaje) son pasaportes 

oficiales de conjugues de diplomáticos que no 

comparten la misma nacionalidad, y 

consecuentemente se les otorga un pasaporte 

oficial.  

La otra excepción son los pasaportes de 

ciudadanos de dependencias (o ex 

dependencias) Británicas, emitidos por Reino 

Unido (GBR) pero con códigos que reflejan a 

ciudadanía del territorio/región correspondiente. 

Al ser códigos establecidos en la documentación 

de OACI, estos documentos no retornan “error” 

en los sistemas de migración.  Los ciudadanos 

(sean naturales o naturalizados) del propio Reino 

Unido mantienen el mismo código que el país de 

emisión (GBR) al ser British Citizens. 

 

  



No Pasaporte Uruguayo para ciudadanos legales Consecuencias Que determina OACI Casos similares en otros países y cómo lo 

resuelven 

 4 Uruguay entrega pasaportes uruguayos a los ciudadanos legales que 

reflejan en el campo nacionalidad las siglas XXX. Estos ciudadanos 

obtuvieron su carta de ciudadanía, pero en algunos casos: 

- No tenían nacionalidad de origen 

- Perdieron su nacionalidad de origen al obtener la ciudadanía 

legal. 

- Aunque se les emite pasaporte con su país de nacimiento en el 

campo “nacionalidad”, no pueden tomar el riesgo de viajar con 

información falsa, especialmente para visitar el país de 

nacimiento. 

Uruguay indica las nacionalidades que el portador pudo perder al 

obtener la ciudadanía legal uruguaya. Existen países que no permiten 

la doble ciudadanía y entienden la ciudadanía legal como un proceso 

de naturalización y de facto el ciudadano pierde su nacionalidad de 

origen. (Ver Anexo 2) 

 Uruguay no cumple el estándar de 

emisión de pasaportes al incluir 

códigos reservados para 

documentos de viajes especiales 

que no son Pasaportes. El 

ciudadano legal que porta un 

documento así puede estar sujeto a 

que donde lo presente, pueda 

pensarse que: 

- El documento es falso 

- El documento no es un 

pasaporte sino MRCTD 

(Documento de viaje para 

refugiados y/o apátridas) 

El ciudadano legal en la mayoría de 

los casos no será aceptado, o 

precisa visa 

No le permite a Uruguay cumplir con 

ley 19682 (apatridia) ni ley 18076 

que indican que con la ciudadanía 

legal cesa la condición de apatridia3 

o refugiado4 (ya que con la 

ciudadanía, tienen todos los 

derechos que implica, incluyendo un 

pasaporte uruguayo valido 

consistente con la normativa de 

OACI).   

OACI entiende que las personas sin 

nacionalidad o apátridas deben 

portar documentos de viajes 

específicos que no son 

denominados pasaportes. ii 

Consecuentemente el uso de XXX 

(o XXA, XXB, XXC), no aplican a 

pasaportes. 

En el caso de la OACI, la ciudadanía 

y nacionalidad son equivalentes 

para el propósito del campo 

nacionalidad, entonces con la 

correcta emisión de pasaportes a 

ciudadanos legales uruguayos, no 

aplica esta política de documentos 

de viaje para individuos identificados 

como refugiados, apátridas o 

nacionalidad indefinida. 

Ningún otro país del mundo emite 

“PASAPORTES” con estas siglas que son 

reservadas para “Documentos especiales de 

viaje”.  

Los ciudadanos legales uruguayos sin otra 

ciudadanía enfrentan la difícil realidad de aceptar 

un pasaporte con el país de nacimiento como su 

“nacionalidad”, que implica no poder nunca viajar 

a su país de nacimiento.  O solicitar XXX en su 

documento, que si facilita (con visa) la posibilidad 

de viaje al país de origen, pero implica la 

necesidad de una visa para casi todo destino y 

ser cuestionado con frecuencia por agentes de 

migración y oficiales de aerolíneas. 

En los casos de residentes uruguayos en 

situación de apatridia confirmados por la CORE 

(bajo ley 19682) se crea una situación imposible 

de solucionar con la practica actual. Con lograr la 

ciudadanía legal, bajo la practica actual, habría 

que emitirle un pasaporte al ciudadano legal con 

XXA (apátrida) inconsistente con ley 19682 que 

claramente indica que no son apátrida en art15. 

  

  

 
3 Art 15: La condición de persona apátrida cesará cuando tenga lugar alguno de los hechos siguientes: … Que la persona apátrida haya obtenido la 

ciudadanía legal en el país, de acuerdo a lo establecido en el artículo 75 y siguientes de la Constitución de la República. 

4 Art 6: Cesa la condición de refugiado en los siguientes casos: … Si ha obtenido la ciudadanía legal uruguaya (literales A), B) y C)  

       del artículo 75 de la Constitución de la República). 

 

 



 

Posibles soluciones: 

Teniendo en cuenta que  

1. Los pasaportes uruguayos son usados en el exterior donde la ciudadanía y la nacionalidad son sinónimos en la ley internacional. 

2. Los pasaportes deben reflejar en el campo nacionalidad la pertenencia de la persona que lo porta con el país emisor (OACI) 

3. Los pasaportes deben hacer coincidir el país emisor con la ciudadanía/nacionalidad (OACI) 

4. No se debe usar el país de nacimiento para reflejar la ciudadanía/nacionalidad (OACI) 

5. Los ciudadanos legales deben portar un pasaporte uruguayo que los identifique como tales en el campo nacionalidad. 

6. Muchos países que a nivel doméstico tiene diferencias legales entre ciudadanía y nacionalidad simplemente ajustan el título del campo como los casos de Rusia, Hungría e Israel (manteniendo siempre 

“nationality” en inglés) o lo ajustan en la descripción “paraguayo naturalizado”, o “British citizen”. O sea, simplemente indican lo que es legalmente correcto y permite que los campos en la zona de lectura 

mecánica sean consistentes como indica punto 3 

 

Se propone a la DNIC tomar en consideración las siguientes propuestas para reflejar la pertenencia de los ciudadanos legales a Uruguay y la validez de sus documentos de viaje, en cumplimiento con las 

normativas de OACI. 

 

 

No Propuesta Referencia Internacional Observaciones 

1 - Incluir la palabra Ciudadanía como sinónimo en el campo nationality 
quedando “Ciudadanía / Nationality” 

- Utilizar el código URY de OACI para reflejar ciudadanía en la ZLM 
(consistente con 9303 parte 3, sección 7.1) 

 

 

Italia: Utiliza Cittadinanza/Nationality/Nationalité 
 

 
 
En este caso vemos como un país decide reflejar la ciudadanía en 
el campo “nationality” con Cittadinanza 
 
Hay muchos otros ejemplos incluyen Alemania, Federación Rusa, 
Hungría, Israel.  En el caso de la Federación Rusa, como Hungría e 
Israel, la ciudadanía y la nacionalidad no son legalmente lo mismo 
a nivel doméstico, y emiten pasaportes a sus ciudadanos Rusos, 
Húngaros e Israelíes sean naturales como naturalizados, con estas 
ciudadanías expresadas en el campo “nationality”.  Usamos el 
ejemplo italiano al ser idioma de origen romance, y más fácil de 
entender desde el español. 

En este caso el portador del pasaporte uruguayo 
tendría reflejada su ciudadanía en el pasaporte ya 
sea natural o legal.   
 
No entra en debate si es nacional o no, 
simplemente indica un hecho legal, tiene 
ciudadanía uruguaya. 
 
El pasaporte es usado siempre fuera del país 
donde en la actualidad ambos términos son 
sinónimos para el propósito de documentación de 
viaje internacional. 

 



2 - En el campo nacionalidad/nationality reflejar Ciudadano Legal 
Uruguayo para todos los ciudadanos legales  

- Utilizar el código URY de OACI para reflejar nacionalidad 
 
Otras opciones para poner el en campo “nationality” podrían ser: 

- Ciudadano uruguayo (y aclara en observaciones, como ya existe 
para los ciudadanos uruguayos nacidos en el exterior por ley 16021 y 
ley 19362).  Esto sería similar al caso de “British Citizen” que usa el 
Reino Unido.   

- Uruguayo (ciudadano legal) 
 
Lo fundamental es simplemente poner un hecho legal, que aclara la 
ciudadanía.  Esto no toca las definiciones legales de quien es, o no es, 
nacional uruguayo. 

Paraguay: Utiliza bajo el código PRY de nacionalidad dos 
distinciones en la parte visual de Nacionalidad: 

- PARAGUAYA 
- PARAGUAYA NATURALIZADA   

 
En este caso vemos como un país decide diferenciar quienes han 
sido naturalizados, pero utiliza el mismo código OACI para 
identificarlos y por lo tanto, los documentos son consistentes con 
OACI y el portador puede viajar sin problemas. 

En este caso el portador del pasaporte uruguayo 
tendría reflejada su ciudadanía en el pasaporte ya 
sea natural o legal. 
 
El pasaporte es usado siempre fuera del país 
donde en la actualidad ambos términos son 
sinónimos para propósitos de identificación legal 
internacional.  No implica que el documento indica 
la nacionalidad del portador en base a definiciones 
soberanas de nacionalidad. 
 
 

 

 

 

Nota: ambos reflejan prácticas en pasaportes uruguayos previo al cambio en 1994 a la práctica de usar el país de nacimiento como “nacionalidad”.  Ejemplo en anexo 14 de un pasaporte uruguayo emitido en 1969 

a una ciudadana legal uruguaya.  También refleja la política, indicada ya en 1925, indicada en Anexo 7 como uno de los miembros fundadores de los pasaportes modernos. 

 



Bibliografía consultada 

i. El pasaporte es el documento de viaje internacional normalizado más usado y conocido, que expiden las autoridades competentes del Estado de nacionalidad e identifica al titular ante las autoridades de 

otros Estados. (OACI, Manual de Facilitación, Primera edición — 2011, Apartado 3.2.7 ) 

 
ii. o) En los MRCTD los Estados pueden incluir u omitir el dato de nacionalidad. Si se incluye la nacionalidad, se recomienda que los Estados ingresen “persona apátrida” o “refugiado” en la casilla 

correspondiente. Esto asegura la coherencia entre la ZIV y la ZLM (donde aparece el código de tres letras para personas apátridas – XXA, y para refugiados – XXB). Doc 9303, Documentos de viaje de 
lectura mecánica Octava edición, 2021, Parte 4: Especificaciones para los pasaportes de lectura mecánica (MRP) y otros MRTD de tamaño D3 
https://www.icao.int/publications/Documents/9303_p4_cons_es.pdf 

 
iii. La ciudadanía de MRZ informa incorrectamente el país de nacimiento en lugar de la ciudadanía. Doc 9303 Machine Readable Travel Documents Part 3: Specifications Common to all MRTDs 

https://www.icao.int/publications/Documents/9303_p3_cons_en.pdf 

 
En esta carta, enviado por el colectivo Somos Todos Uruguayos al Secretario General de la OACI, se compara las diferentes traducciones del documento de OACI:  
https://www.nacionalidad.uy/downloads/Nota_JCSalazar_SecGral_OACI_111422_final_copy.pdf  

 
iv. Considerando que la limitación del número de estados civiles posibles para una persona depende de la documentación utilizada para establecer la identidad, confirmar la ciudadanía o la nacionalidad y 

evaluar el derecho del solicitante del pasaporte (es decir, la documentación de obtentor); 

 

Considerando que el pasaporte es el principal documento oficial que denota la identidad y ciudadanía de una persona y tiene por objeto informar al Estado de tránsito o de destino que el portador puede 

regresar al Estado que emitió el pasaporte; 

 

RESOLUTIONS ADOPTED BY THE ASSEMBLY, ASSEMBLY – 39th SESSION Montréal, 27 September—6October 2016 INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION  
https://www.icao.int/Security/FAL/Documents/a39_res_prov_en%20A39-20%20B.pdf 
 

 

https://www.icao.int/publications/Documents/9303_p4_cons_es.pdf
https://www.icao.int/publications/Documents/9303_p3_cons_en.pdf
https://www.nacionalidad.uy/downloads/Nota_JCSalazar_SecGral_OACI_111422_final_copy.pdf
https://www.icao.int/Security/FAL/Documents/a39_res_prov_en%20A39-20%20B.pdf


 

v. https://constitutions.unwomen.org/en/countries/europe/hungary 

 

vi. https://en.idi.org.il/articles/6516 

 

 

vii. https://www.legislation.gov.uk/ukpga/1981/61 

 

viii. https://administracion.gob.es/pag_Home/Tu-espacio-europeo/derechos-obligaciones/ciudadanos/residencia/obtencion-nacionalidad.html 

 

 

https://constitutions.unwomen.org/en/countries/europe/hungary
https://en.idi.org.il/articles/6516
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/1981/61
https://administracion.gob.es/pag_Home/Tu-espacio-europeo/derechos-obligaciones/ciudadanos/residencia/obtencion-nacionalidad.html


Anexos 

Anexo 1 

 
DNIC utiliza la nacionalidad U.R.S.S que no existe como nacionalidad 

 

Anexo 2  

 
El portador de este pasaporte no puede reflejar su nacionalidad de origen pues la pierde por la ley de su país al obtener la ciudadanía legal. 

 

  



Anexo 3 

 
El portador de este pasaporte no cuenta con nacionalidad, lo cual da a entender de que no porta un pasaporte sino otro documento para estos casos. 

 

 

Anexo 4 

 
Situación que presentó un ciudadano legal al intentar entrar a Brasil con su pasaporte uruguayo. Fue rechazado, el oficial de la policía Federal alegaba que ese pasaporte podía ser falso o estar emitido para alguna 

categoría de extranjero que no debe portar pasaporte. El documento del ciudadano legal fue dañado con una marca de cancelación. 

 

Anexo 5 

 
Nota que refleja en la página 4 del pasaporte que el portador es ciudadano legal uruguayo. Esta nota actualmente no es leída por la lectura mecánica. Algunos ciudadanos legales han experinenbtado rechazxo de 

las autoridades alegando que esa página del pasaporte no es la oficial para la identificación y puede adulterarse.  

 

  



Anexo 6 

 
 

La embajada de España aclara que no todos los ciudadanos legales pueden ingresar libremente. Sin embargo el pasaporte uruguayo por convenio debería tener libre acceso al espacio schengen. Anexo 11 cubre la 

política actual de Francia y Suiza. 

 

 
En este link se encuentra respuestas oficiales de varios paises, algunos pidiendo visa, otros no.  En el caso de Chile, se entre por convenio bilateral por el periodo de residencia (no por ser 

ciudadanos uruguayos). 

 

https://www.nacionalidad.uy/informacion-sobre-visados/   

https://www.nacionalidad.uy/informacion-sobre-visados/


Anexo 7 
 

 
 

Tratados internacionales suscritos por Uruguay de larga data que reflejan la condición de nacionales a los ciudadanos legales o naturales. 

 

  



Anexo 8 
 

 
 

Argentina debe llenar manualmente el campo nacionalidad reflejando uruguaya para permitir el ingreso de los ciudadanos legales. Argentina es de los pocos países que permiten el ingreso de los ciudadanos 

legales, pues entienden que no existe diferencia entre ciudadanía y nacionalidad. 

 

  



Anexo 9 

 
 

Presentación de OACI donde refleja en el código de nacionalidad (País de ciudadanía) entendiendo ambos como sinónimo. 

Machine Readable Travel Documents with biometric enhancement: the ICAO standard Mary K. McMunn International Civil Aviation Organization WCO Biometrics Conference 8-9 December 2005 Machine Readable 
Travel Documents with biometric enhancement: the ICAO standard Mary K. McMunn International Civil Aviation Organization WCO Biometrics Conference 8-9 December  
http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/events/2005/biometrics/12_mcmunn.pdf?la=fr 
 

Anexo 10 

 
Causas por las cuales pueden existir varios pasaportes con una misma nacionalidad. El caso uruguayo no está contemplado. Multiple passports - Challenges for aircraft operators and States 14th Symposium on the 

ICAO Traveller Identification Programme.  

 https://www.icao.int/Meetings/TRIP-Symposium-2018/Documents/RAADGERS.pdf 

 

http://www.wcoomd.org/-/media/wco/public/global/pdf/events/2005/biometrics/12_mcmunn.pdf?la=fr
https://www.icao.int/Meetings/TRIP-Symposium-2018/Documents/RAADGERS.pdf


Anexo 11 

 
Francia y Suiza no reconocen el documento del ciudadano legal uruguayo como valido, ya que en el pasaporte no muestra uruguayo en el campo nacionalidad como corresponde en los 

pasaportes (deben ser consistentes con país de emision) 

 
https://home-affairs.ec.europa.eu/travel-documents-issued-third-countries-and-territorial-entities-part-i_en proporciona la lista actualizada de que documentos son aceptadas por cada pais schengen.  En el caso de 

los “ordinary passports” (pasaportes), Francia y Suiza indica que en un comentario bajo “C6” que el documento es reconocido en caso de tener uruguaya bajo en campo “nationality”.  En ingles: “under heading of 

nationality: ‘uruguayan’”) 

 

Consecuentemente Francia y Suiza no reconoce los pasaportes de los ciudadanos legales uruguayos. 

 

 

Anexo 12 

 

 
Brasil consigna en el campo nacionalidad Uruguaya, a los ciudadanos legales que por el acuerdo firmado entre ambos países optaron por la residencia definitiva en Brasil. Este es un caso donde un ciudadano legal 

porta la identidad uruguaya, reflejada en el campo nacionalidad. 

 

  

https://home-affairs.ec.europa.eu/travel-documents-issued-third-countries-and-territorial-entities-part-i_en


Anexo 13 

 

 
Respuesta del consulado de Perú a un ciudadano legal uruguayo, ante la pregunta si podía usar el pasaporte uruguayo para ingresar. En este caso no solo precisa la visa, sino que no puede usar su pasaporte 

uruguayo. 

 

  



Anexo 14 

 

Ejemplo de pasaporte a ciudadano legal uruguayo emitido en 1969 con el título de “nacionalidad/citizenship: legal uruguaya5” 

 
 

Y ejemplo pasaporte a ciudadano legal uruguayo emitido en 1988 con el título de “ciudadanía legal uruguaya / citizenship legal uruguaya6” 

 

 

 

 
5 https://issuu.com/somostodosuy/docs/1969-1_uruguayan_legal_citizen_passport  
6 https://issuu.com/somostodosuy/docs/1988_uruguayan_passport_ciudadania_cb3334a78f05e9  

https://issuu.com/somostodosuy/docs/1969-1_uruguayan_legal_citizen_passport
https://issuu.com/somostodosuy/docs/1988_uruguayan_passport_ciudadania_cb3334a78f05e9
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